EESTI STANDARD ' EVS-EN 12216:2018

LUUGID, VALI- JA SISERULOOD. TERMINOLOOGIA,
SONASTIK JA MAARATLUSED

Shutters, external blinds, internal blinds - Terminology,
glossary and definitions

EESTI STANDARDIKESKUS EW/&

ESTONIAN CENTRE FOR STANDARDISATION




EVS-EN 12216:2018

EESTI STANDARDI EESSONA NATIONAL FOREWORD

See Eesti standard EVS-EN 12216:2018 sisaldab | This Estonian standard EVS-EN 12216:2018
Euroopa standardi EN 12216:2018 ingliskeelset | consists of the English text of the European
teksti. standard EN 12216:2018.

Standard on joustunud sellekohase teate|This standard has been endorsed with a
avaldamisega EVS Teatajas. notification published in the official bulletin of the
Estonian Centre for Standardisation.

Euroopa standardimisorganisatsioonid on teinud | Date of Availability of the European standard is
Euroopa standardi rahvuslikele liikmetele | 09.05.2018.
kattesaadavaks 09.05.2018.

Standard on kattesaadav Eesti | The standard is available from the Estonian Centre
Standardikeskusest. for Standardisation.

Tagasisidet standardi sisu kohta on v8imalik edastada, kasutades EVS-i veebilehel asuvat tagasiside vormi
vOi saates e-kirja meiliaadressile standardiosakond@evs.ee.

ICS 01.040.91, 91.060.50

Standardite reprodutseerimise ja levitamise 8igus kuulub Eesti Standardikeskusele

Andmete paljundamine, taastekitamine, kopeerimine, salvestamine elektroonsesse siisteemi vdi edastamine tikskdik millises
vormis v8i millisel teel ilma Eesti Standardikeskuse kirjaliku loata on keelatud.

Kui Teil on kiisimusi standardite autorikaitse kohta, vdtke palun Gihendust Eesti Standardikeskusega:
Koduleht www.evs.ee; telefon 605 5050; e-post info@evs.ee

The right to reproduce and distribute standards belongs to the Estonian Centre for Standardisation

No part of this publication may be reproduced or utilized in any form or by any means, electronic or mechanical, including
photocopying, without a written permission from the Estonian Centre for Standardisation.

If you have any questions about copyright, please contact Estonian Centre for Standardisation:
Homepage www.evs.ee; phone +372 605 5050; e-mail info@evs.ee



www.evs.ee
/C:UsersmartinDesktopinfo@evs.ee
http://www.evs.ee/

EUROPEAN STANDARD EN 12216
NORME EUROPEENNE
EUROPAISCHE NORM May 2018

1CS 01.040.91; 91.060.50 Supersedes EN 12216:2002

English Version

Shutters, external blinds, internal blinds - Terminology,
glossary and definitions

Fermetures, stores extérieurs et stores intérieurs - Abschlisse - Terminologie, Benennungen und
Terminologie, glossaire et définitions Definitionen

This European Standard was approved by CEN on 6 December 2017.

CEN members are bound to comply with the CEN/CENELEC Internal Regulations which stipulate the conditions for giving this
European Standard the status of a national standard without any alteration. Up-to-date lists and bibliographical references
concerning such national standards may be obtained on application to the CEN-CENELEC Management Centre or to any CEN
member.

This European Standard exists in three official versions (English, French, German). A version in any other language made by
translation under the responsibility of a CEN member into its own language and notified to the CEN-CENELEC Management
Centre has the same status as the official versions.

CEN members are the national standards bodies of Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia,
Finland, Former Yugoslav Republic of Macedonia, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania,
Luxembourg, Malta, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Serbia, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland,
Turkey and United Kingdom.

. — |

EUROPEAN COMMITTEE FOR STANDARDIZATION
COMITE EUROPEEN DE NORMALISATION
EUROPAISCHES KOMITEE FUR NORMUNG

CEN-CENELEC Management Centre: Rue de la Science 23, B-1040 Brussels

© 2018 CEN  All rights of exploitation in any form and by any means reserved Ref. No. EN 12216:2018 E
worldwide for CEN national Members.



NORME EUROPEENNE EVS-EN 12216:2018
EUROPAISCHE NORM
EUROPEAN STANDARD Mai 2018

ICS 01.040.91; 91.060.50 Remplace EN 12216:2002

Version Frangaise

Fermetures, stores extérieurs et stores intérieurs -
Terminologie, glossaire et définitions

Abschliisse - Terminologie, Benennungen und Shutters, external blinds, internal blinds - Terminology,
Definitionen glossary and definitions

La présente Norme européenne a été adoptée par le CEN le 6 décembre 2017.
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